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специального доклада о Палестине, который толь­
ко что получен от Палестинской комиссии Орга­
низации Объединенных Наций [документ S/676] 
и который, как я понимаю, уже был роздан чле­
нам Совета 

Как члены Совета Ьезопасности, вероятно, 
помнят, 10 февраля [243-е заседате] я пред­
ложил подождать представления специального до 
клада о Палестине чтобы мы могли его рассмот­
реть вместе с первым ежемесячным докладом о 
достигнутых результатах [докучешп S/663], ко 
торый мы тогда получили В то время я указал, 
что члены Совета несомненно пожелают иметь 
достаточно времени для ознакомления с этим до­
кладом до его обсуждения Затем я посоветовался 
с йредседателем Палестинской комиссии Органи­
зации Объединенных Наций, и мы пришли к за­
ключению, что вторвик 24 февраля был бы самой 
ранней практически возможной датой, для того 
чтобы мы могли целесообразно начать обсужде­
ние этого доклада, учитывая, что представители 
пожелают ознакомить свои правительства с его 
содержанием и испросить их инструкции 

Поэтому, если это удобно членам Совета Вез 
опасности и если нет возражений, я предлагаю 
собраться в 10 ч 30 м утра во вторник 24 фе­
враля для обсуждения вопросов, содержащихся 
в этих двух докладах, которые только что были 
представлены нам Палестинской комиссией 

Я хотел добавить еще одно слово в пояснение 
плана нашей работы Я предложи л собраться зав 
тра в 10 ч 30 M утра для обсулсдения индоне 
зийского вопроса, а кроме того мы уже решили, 
чтобы Совет Безопасности собрался завтра в 
2 ч 30 M , чтобы продолжат! обсуж л,ение индо 
пакистанского вопроса 

Г н НАРОДИ (Франция) (говорит по-фран­
цузски ) Я заранее согласен с тем решением ко 
торое будет принято Председателем, но я хотел 
бы просить его, не найдет ли он возможным не 
назначать на завтра двух заседаний, ввиду всех 
наших других обязательств и, в частности не 
обходимости подготовиться к заседаниям Когда 

у нас бывает два заседания в день, одно утром, а 
другое днем, то нам очень трудно подготовить 
хотя бы те заявления, которые мы должны оде 
лать, и быть в курсе всех тех вопросов, которые 
мы долзкны обсудить Поэтому было бы, пожа­
луй, лучше отложить продолжение прений по ин 
донезийскому вопросу до четверга Но, конечно, 
я подчинюсь решению Председателя 

Позвольте мне внести поправку в то, что я 
только что сказал по этому вопросу В четверг 
состоится заседание Межсессионного комитета 
Генеральной Ассамблеи поэтому было бы жела­
тельно отложить продолжение прений по индоне 
зийскому вопросу до пятницы 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по английски) 
Согласно имеющимся у меня сведениям, намече­
ны два заседания Межсессионного комитета од 
но на четверг и другое на пятницу утром Я не 
знаю, будут ли эти заседания продолжаться днем 

Так как некоторые члены Совета должны так 
же присутствовать на заседаниях Межсессионно 
го комитета и так как'валено, чтобы продолжалось 
обсукденне как индонезийского, так и индо-па 
кистанского вопросов, мы должны примириться с 
неудобством и — я позволю себе не согласиться 
в этом с представителем Франции — собраться 
завтра утром для обсуждения индонезийского во 
проса, а днем для обсуждения индо пакистанско 
го вопроса 

Мне сообщили что дневное заседание начнется 
с заявления представителя Пакистана, за кото 
рым, вероятно, последует зяавление представи 
теля Индии, и что эти заявления могут занять 
бол1шую часть заседания Поэтому, при всем мо­
ем уважении к представител10 Франции, я все Же 
позволяю себе предложить собраться завтра в 
10 ч 30 M утра для обсуждения индонезийского 
вопроса а днем для обсуждения индо пакистан­
ского вопроса 

Так как нет возражений, я считаю этот порядок 
принятые 

Заседание закрывается в 5 ч 15 м дня 

Д В Е С Т И С О Р О К Д Е В Я Т О Е З А С Е Д А Н И Е 

Среда 18 февраля 1948 года, 10 ч 30 м утра Лейк Соксес, Нью-Йорк 

Председатель Генерал МАКНОТОН (Канада) 

Присутствуют представители следующих 
стра/н Аргентины, Бельгии, Канады, Китая, Ко 
лумбии, Сирии, Соединенного Королевства, Со­
единенных Штатов Америки, Союза Советских 
Социалистических Республик, Украинской Совет­
ской Социалистической Республики, Франции 

услуг по индонезийскому вопросу (документ 
8/649)1 

23 Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается 

повестка дня (документ 24 Индонезийский вопрос (продолжение) 22 Предварительная 
S/Agenda 249) 

1 Утверждение повестки дня 
* 2 Индонезийский вопрос 

а ) Первый предварительный доклад, представ­
ленный Совету Безопасности Комитетом добрых 

По приглашению Председателя член Комите­
та добрых услуг по индонезийскому вопросу при 
Совете Безопасности судья Ричард Кэрби, дру-

1 См Официальные отчеты Совет Безопасности третий 
год Особое дополнение Jè 1 



гт члены Комитета, представитель Индии г-н 
П П Пиллай, представитель Нидерландов г-% 
Э H ван-Клеффенс, представитель Филиппин 
майор Антонио Чанко, представитель Индот-
зийскои Республики г-н Али Сттроамидтйо и 
представитель Австралии г-н Вильям Д Фор­
сайт занимают места за столом Совета 

А А rPOiMbIKO (Союз Советских Социали­
стических Республик) Организация Объединен 
пых Наций занимается вопросом о положении в 
Индонезии почти с самого начала ее создания 
Известно, что Совет Безопасности рассматривал 
по просьбе правительства Украинской Советской 
Социа тистической Республики этот вопрос еще 
в начале 1946 года в Лондоне [21-е заседаниер 
Уже тогда было ясно, что стокившееся в Индо 
незии положение чревато серьезными последствия 
ми и что ввиду отого Совет Безонасности дот 
жен предпринять эффективные меры, направлен­
ные на его исправление 

Уже тогда представители СССР и УССР обра­
щали внимание Совета Безопасности на то, что в 
Индонезии происходят военные действия, прово 
димые Голландией и Великобританией с целью 
удушения национатьно-освободительного движе 
ния индонезийского народа, что с этой целью не 
пользуются против индонезийцев голтандские, 
английские и даже японские войска, что уже са 
МО по себе заслуживало принятия серьезных мер 
со стороны Совета Безопасности Указывалось 
также и на то, что положение в Индонезии, в 
случае, если не будут приняты срочные и эффек 
тивные меры, может стать еще более серьезным 
для всего дела поддержания мира и междуна 
родной безопасности Представитель СССР спе­
циально обращал внимание Совета на то, что со­
гласно широко опубликованным в международной 
печати сведениям, правительство Голландии го­
товится развернуть еще более широкие военные 
мероприятия в Индонезии с целью удушения 
борьбы народа Индонезии за свою независимость 

Уже тогда было ясно, что Голландия готовит 
большие контингенты вооруженных сил для от 
правки в Индонезию, что эти контингенты по 
лучагот новейшее военное снаряжение — танки, 
орудия и пр К сожалению, все эти сведения под 
твердились, и мир стал свидетелем еще более 
широкой по своим масштабам агрессии Голлан 
дии против индонезийского народа, против моло­
дой Индонезийской Республики 

Военные действия, начаты Голландией против 
Республики в 1947 году, вызвали возмущение 
самых широких демократических кругов в раз 
ных странах мира Эти действия были заклейме­
ны как открытая агрессия Голландии против мо 
лодого поднимающегося государства, борьба ко 
торого 31 свою независимость от голландского 
империализма имеет старые и длительные тради 
ции Ими возмущались широкие демократические 
круги в разных странах мира ими возмущалии 
делократические политические деятели Все эти 
люди спрашивали «Неужели Организация Объ­
единенных Наций позволит Голландии безнака 
занно осуществлять свою агрессию и бросать вы 
зов всем миролюбивым народам, только что не-

2 См Официальные отчеты Совет Безопасности первый 
год первая серия Дополнение \ 1 приложение 4 

режившим наиболее жестокую и кровопролитную 
из войн?» 

Ьстественно, они ожидали соответствующих 
действий прежде всего от Совета Безонасности, 
на котором лежит главная ответственность за под 
держание международного мира После обраще 
пня в Совет Везопасности Индип и Австралии 
[документы S/447 и S/449] с просьбой рас­
смотреть вопрос о действиях Голландии в Индо 
незии, многие о кидали что Совет Безопасности 
наконец примет должные меры и поставит на 
место зарвавшихся голландских милитаристов 

К (сожалению, эти надежды не оправдались 
Уже с самого начала рассмотрения этого вопро 
са в Совете, после получения упомянутых обра­
щений Индии и Австралии, выяснилось, что Со­
вет или точнее некоторые государства, представ 
лепные в Совете совсем не ставят своей задачей 
пресечь голландскую агрессию в Индонезии и 
оградить законные интересы индонезийского на­
рода, ставшего жертвой неспровоцпрованного во 
оружейного нападения 

Все мы помним, как уже на первых заседаниях 
Совета Безопасности, посвященных обсуждению 
обращения Индии и Австралии, выявились серь­
езные расхождения мелсду отдельными представ­
ленными в Совете государствами по вопросу как 
оценки сложившейся в Индонезии ситуации, так 
и тех средств к которым Совет должен прибег­
нуть для исправления сложившегося там поло-
кения Союз Советских Социалистических Рес-
пуолик и Польша уже тогда указывали, что дей 
ствия Голландии есть агрессия и что Совет Без 
опасности должен предпринять срочные меры для 
пресечения таковой, хотя представитель СССР 
не сомневался, что Голландия найдет своих сто­
ронников и в Совете Безопасности Руководству­
ясь интересами поддерживания мира, советское 
правительство выдвинуло тогда [172-е заседа­
ние], в качестве минимального требования, — 
отвод войск обеих сторон на позиции, которые 
они занимали до начала военных действий в 
Индонезии 

Казалось бы обоснованность этого предложе­
ния должна быть очевидна для всех, кто не хо­
тел сознательно закрывать глаза на положение в 
Индонезии и желал его улучшения Казалось 
бы, для всех должно быть очевидным, что вто 
предложение является тем минимумом, на кото­
рый Совет Безонасности должен пойти немедлен­
но, прежде чем он решит предпринять дальней­
шие шаги для урегулирования ряда других важ­
ных вопросов, вытекающих из создавшейся в 
Индонезии ситуации Но, к сожалению, этого не 
произошло 

Советское предложение об отводе войск встре­
тило решительное возражение со стороны неко­
торых государств в частности Великобритании, 
Соединенных Штатов Америки, Франции, Бель­
гии и, никто не знает почему Китая Эти госу­
дарства заняли иную позицию Они фактически 
стали полностью на защиту действий Голландии, 
хотя это находилось в противоречии с требова­
ниями самых широких общественных кругов этих 
же государств Эти круги требовали от Объеди­
ненных Наций принятия эффективных мер в свя­
зи с действиями Голландии Вместо таких дей­
ствий правительства этих стран фактически со-



лидаризировались с позицией правительства Гол­
ландии, представители которого бросили откры­
тый вызов в Совете Безопасности всей Органи­
зации Объединенных Наций, дав ясно понять, 
что Голландия с этой Организацией не считает­
ся, что она будет действовать так, как сама на­
ходит необходимым, и что всякое решение Совета 
Безопасности, с которым правительство Голлан-

, дии^не согласно, будет ею игнорироваться Имен­
но об этом говорил нам г-н ван Клеффенс в Со 
вете Везонасности 

Такие заявления представителей Голландии и 
сочувствие, которое они встретили со стороны 
некоторых государств, сами по себе уже созда­
вали серьезное положение Они заставляли серь­
езно задуматься тех, кто действительно дорожил 
и дорожит авторитетом Объединенных Наций, как 
инструмента в борьбе за мир Становилось уже 
тогда очевидным, что Совет Безопасности может 
не найти в себе достаточно мужества для того, 
чтобы пресечь открытую агрессию одного госу­
дарства в отношении другого и что это может 
серьезно отразиться на его авторитете, как ор 
гана, задачей которого является недопущение 
нарушения мира и устранение такового в случае, 
если бы оно имело место 

Все мы помним, к чему привели расхождения 
/ по этому вопросу между позициями разных госу­

дарств, представленных в Совете Безопасности 
В результате этого расхождения предложение 
СССР об отводе войск обеих сторон не было при­
нято Отклонение этого предложения кроме того, 
что продемонстрировало неспособность Совета 
Безопасности принять эффективные меры против 
голландской агрессии, привело к тому, что поло­
жение в Индонезии не только не улучшилось, но, 
напротив, ухудшилось, так как голландские вой­
ска продолжали занимать все новые и новые тер­
ритории в Индонезии, прибирая к своим рукам 
важные в экономическом и стратегическом от-
ношени районы и нанося Республике все более 
тяжелые удары 

Ноложение осложнилось еще больше в связи с 
тем, что Совет не смог принять и другое важное 
советское предложение [194-е заседание] — о 
создании комиссии Совета Безопасности, зада­
чей которой было бы обеспечение проведения в 
жизнь решения Совета от 1 августа 1947 года 
[документ S/459] о прекращении военных дей­
ствий Это предложение получило необходимое 
большинство, однако не было принято вследствие 
голосования против этого предложения Франции, 
как постоянного члена Совета Безопасности Та­
ким образом. Совет Безопасности не принял ни 
одного из минимальных, но все же эффективных 
предложений, способных обеспечить выполнение 
указанного выше решения о прекращении воен­
ных действий и восстановления по крайней мере, 
в военном отношении положения, существоваш-
шего до начала военных действий 

Все это сделало возможным для голландских 
властей и голландского военного командования 
в Индонезии игнорировать решение Совета Без­
опасности о прекращении военных действий и 
продолжать эти действия Так называемая Ко 
миссия консулов, созданная по решению Совета 
от 25 августа 1947 года [документ S/525I], 
оказалась беспомощной и не могла обеспечить 

прекращения военных действий в Индонезии, ибо 
голландское военное командование с этой Ко­
миссией не считалось Это не случайно Комиссия 
была составлена из представителей тех стран, 
которые сочувствуют Голландии в этой ее аван­
тюре и фактически оказывает ей помощь своими 
действиями 

При обсуждении предложения о создании этой 
Комиссии представитель СССР указывал, что мы 
не можем положиться на эту Комиссию, незави­
симо от того, каковы будут личные качества тех 
или иных ее членов Нетрудно было понять, что 
сам тот факт, что в состав Комиссии вошли пред­
ставители государств, занимающих в разной ме 
ре, но проголландскую позицию в этом вопросе, 
был паруку Голландии, которая независимо от 
того, насколько добросовестно тот или иной член 
Комиссии подходил к выполнению резолюции Со 
вета Безопасности, использовала это обстоятель­
ство в своих интересах, будучи уверена, что Ко 
миссия не будет к ней в особой претензии По­
следующий ход событий оправдал надежды гол 
ландцев 

Наконец, положение осложнилось еще больше 
в связи с тем, что Совет Безопасности, опять 
таки в силу позиции некоторых государств, не 
смог'принять вообще никакого решения о созда 
НИИ какого бы то ни было органа Совета Без 
опасности с задачами расследования положения 
в Индонезии, обеспечения проведения в жизнь 
решения о прекращении военных действий и 
урегулирования других вопросов, вытекающих из 
сложившейся в Индонезии ситуации 

Так называемый Комитет добрых услуг (по­
средничества) или Комитет трех, как его иначе 
называют, но существу не является органом Со 
вета Безопасности, даже с точки зрения прин­
ципа, положенного в основу его образования 
Двое из его членов (Бельгия и Австралия) из 
браны соответственно Голландией и Индонезий­
ской Республикой, а третий. Соединенные Штаты 
Америки, избран в результате соглашения пер­
вых двух членов Комитета Решение о создании 
этого Комитета [документ S/525II] предусмат­
ривало лишь формальную связь между ним и 
Советом Безопасности Комитет должен был ин 
формировать Совет о своей работе и не больше 
этого Да и этого требования Комитет, как из­
вестно, не выполнил 

В результате того, что принятые Советом Без­
опасности решения по индонезийскому вопросу (о 
создании Комиссии консулов, о создании Коми­
тета добрых услуг и другие) являются совершен­
но неудовлетворительными, вопрос о положении 
в Индонезии нельзя и по сей день считать ре 
шейным Это вытекает и из доклада Комитета, 
представлеиного на рассмотрение Совета [до­
кумент S/649], хотя авторы доклада как будто 
пытаются убедить нас в обратном Обсуждение 
доклада дает нам возможность подвести некото­
рые итоги за истекший период с начала рас­
смотрения Советом Безопасности обращений Ин­
дии и Австралии Более того, обсуждение докла­
да обязывает нас подвести итоги, что отнюдь не 
означает того, что сам Комитет в своем докладе 
подводит такие итоги Наоборот, в докладе дана 
однобокая оценка деятельности Комитета и во­
обще положения в Индонезии В нем приукра 



шиваются как это положение, так и результаты 
проведенной Комитетом работы 

Цель доклада, повидимому, состоит в том, что­
бы показать будто Комитет справился со своей 
задачей и нашел удовлетворительное решение 
вопроса В самом же деле, доклад свидетельству­
ет о другом Он показывает, что как ход работы 
Комитета, так и результаты этой работы являют­
ся совершенно неудовлетворительными и несо-
ответствуюш;ими тем задачам, которые стоят пе­
ред Советом Безопасности 

Итак, каковы же итоги, которые необходимо 
подвести в связи с рассмотрением доклада Ко­
митета т р е х ' 

Прежде всего необходимо отметить, что Ко­
митет добрых услуг работал фактически в от­
рыве от Совета Безонасности Это было предопре­
делено, как я указал выше, уже самим принци­
пом, положенным в основу его образования Ко­
митет фактически проводил свою деятельность по­
мимо Совета и не только не работал по его ди­
рективам, но даже не консультировался с ним по 
суш;еству ни по одному из вопросов, возникавших 
в ходе переговоров Комитет проводил свою соб­
ственную линию в этих вопросах пе считаясь 
ни с Советом Безопасности, ни с Организацией 
Объединенных Наций вообще, а считаясь лишь 
с политикой тех государств, представители кото 
рых вошли в состав этого Комитета Что это за 
политика, всем хорошо известно Конечно, никто 
не станет отрицать, что постановка, например 
Австралией, перед Советом Безопасности индо­
незийского вопроса имела положительное значе­
ние Но справедливость требует отметить, что по 
основным вопросам США, Бельгия и Австралия 
занимали в Комитете, повидимому, одинаковую 
или почти одинаковую позицию, что следует хотя 
бы уже из того, что подготовленный Комитетом 
доклад не содержит каких-либо особых мнений 
того или иного государства, а представляет со 
бой единогласно одобренный Комитетом доку­
мент 

Для характеристики роли которую сыграл Ко­
митет добрых услуг в переговорах между гол­
ландцами и Республикой, представляет интерес, 
например, следующий факт 28 ноября 1947 года 
правительство Индонезийской Республики пред 
ставило Комитету меморандум, в котором просило 
довести до сведения Совета Безопасности что 
Голландия помимо военной агрессии, проводит 
блокаду против Республики, стремясь тем самым 
к ее экономическому удушению [документ S/649, 
приложение III] Бывший индонезийский пре­
мьер министр Шарифуддин, который подписал 
этот меморандум, просил, чтобы Комитет или Со­
вет Безопасности принял должные меры против 
этого, чтобы дать Республике возможность вос­
становить свои, нарушенные Голландией, эконо­
мические связи и коммуникации Как же реаги­
ровал на это Комитет? Меморандум Шарифуд-
дина был отправлен не Совету Безопасности, чле­
ны которого только теперь, спустя два с поло­
виной месяца, могут ознакомиться с этим доку­
ментом, читая доклад Комитета, а голландским 
правителям Более того посылая голландцам рес 
публиканский меморандум. Комитет одновремен­
но дал им понять, что они могут не обращать на 
него внимания, поскольку де «просьба респуб 

ликанского правительства базируется целиком и 
полностью лишь на гуманитарных основаниях» 
Это было сказано в препроводительном письме 
Комитета к этому меморандуму Так, члены Ко­
митета одним росчерком пера разделались с этой 
законной просьбой Республики очевидно, к боль­
шому удовлетворению голландской стороны 

В самом деле, разве мы знали что либо до по­
лучения доклада о том, как происходили перего­
воры вообще между Голландией и Индонезий­
ской Республикой при участии Комитета? Совет 
Безопасности о ходе этих переговоров фактиче 
ски ничего не знал, так как не получал никаких 
сообщений от Комитета до того, как эти перего­
воры были закончены так называемым Ренвиль-
ским соглашением от 17 января 1948 года [до­
кумент S/649, приложения XI и XIII] Комитет 
поставил Совет Безопасности перед совершив­
шимся фактом и, как видно из доклада, пытается 
изобразить результаты своей работы в качестве 
большого достижения в решении вопроса о поло­
жении в Индонезии, с чем, конечно, невозможно 
согласиться 

Из доклада видно, что голландское военное 
командование в Индонезии систематически иг­
норировало даже те недостаточные и малоэффек­
тивные решения Совета Безопасности, которые 
он оказался в состоянии принять Это относится, 
прежде всего, к решению от 1 августа о прекра­
щении военных действий Голландское военное 
командование с самого начала-не считалось с 
этим решением, продолжая на ряде участков во­
енные операции против индонезийцев Совету 
Безонасности было известно еще в самом начале, 
что голландцы не выполняют этого решения Бу­
дучи об этом осведомлен индонезийцами. Совет 
принял 26 августа 1947 года [195-е заседате] 
но предложению представителя Польши второе 
решение [документ S/512] о прекращении во­
енных действий 

Известно однако, что и после этого второго ре­
шения положение оставалось без изменения на 
протяжении длительного периода времени Гол­
ландские войска продолжали наступать и зани­
мать все новые территории Индонезийской Рес­
публики Да голландцы и сами не скрывали, что 
они не считаются с решением Совета Безопасно­
сти что они считаются лишь со своими собст­
венными планами, цель которых состоит в том, 
чтобы навязать индонезийскому народу свой план 
урегулирования положения в Индонезии с целью 
закрепления голландского господства над 70 мил­
лионами населения Индонезии 

В этой связи большой интерес представляют 
доклады групп наблюдателей, которые были со 
зданы Комитетом добрых услуг для проверки по­
ложения в некоторых районах Индонезии с целью 
выяснения, как выполняется решение Совета 
Безопасности о прекращении военных действий 
Кстати, почему-то сообщения этих групп не во­
шли в доклад Комитета Между тем, эти сообще­
ния, как, например, доклад группы наблюдате­
лей обследовавшей положение на острове Ма­
дура в соответствии с решением Комитета от 11 
декабря 1947 года, содержат важный фактиче­
ский материал, характеризующий положение с 
выполнением решения Совета от 1 августа 1947 
года 
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Группа, как вто следует из ее сообщений, раз­
билась на три бригады в составе представителей 
всех трех делегаций и за четыре дня своего пре­
бывания на острове посетила почти все крупные 
города Мадуры и опросила ряд официальных и 
частных лиц В результате этих обследований 
представители США и Австралии сделали весьма 
интересные выводы Они пишут 

«К 9 сентября 1947 года голландские войска 
распространили свой контроль далеко за преде­
лы территории, занимаемой ими на 4 августа 
1947 года» 

Значит, на острове Мадура голландские вой­
ска продолжали захватывать территории индо­
незийцев после решения Совета Везонасности о 
прекращении военных действий Этот факт яв ­
ляется доказанным и неоднократно подтвержден­
ным Он является, как видим, подтвержденным 
расследованием на месте 

В совместном сообщении американских и ав­
стралийских наблюдателей из этой группы го­
ворится 

«Таким образом, в отношении периода пос 
ле 4 августа 1947 года каждая сторона утверж­
дает, что военные действия с ее стороны были 
вызваны военными действиями другой стороны 
Между тем ясно, что такое положение могло воз­
никнуть единственно вследствие того факта, что 
после принятия Советом Везонасности резолюции 
от 1 августа 1947 года голландские войска, не­
смотря на то что голландским властям было хоро­
шо известно о принятии этой резолюции, впер­
вые высадились на Мадуре Совершенно ясно, что 
голландским войскам на Мадуре не было дано 
приказа остановиться» 

В докладе этих наблюдателей подчеркивается, 
что даже после высадки голландских войск на 
Мадуре, республиканские войска продолжали ло­
яльно выполнять приказ о прекращении огня, о 
чем свидетельствует заявление самого голланд­
ского командующего генерала Споора, сообщив­
шего, что в период от 15 октября до 9 ноября 
голландские войска на Мадуре не имели потерь 
Ясно, что они не имели потерь только потому, 
что противная сторона, индонезийцы, не оказы­
вала им сопротивления, так как она выполняла 
решение Совета о прекращении военных дей­
ствий , 

Наблюдатели США и Австралии опровергают 
доводы голландцев, изложенные в их меморанду­
ме от 13 декабря 1947 года о том, будто голланд­
ское командование вынуждено было послать свои 
войска на остров Мадура, для того чтобы восста­
новить там порядок и положить конец преследо­
ванию местного населения со стороны индоне­
зийских властей В своем сообщении, опровер­
гая эти утверждения голландцев, наблюдатели 
указывают, что опрошенные ими на Мадуре офи­
циальные и частные лица показали, что до на­
чала военных действий голландцев на острове 
не было беспорядков иди случаев преследова­
ния населения Значит, довод голландцев явля­
ется вымыслом 

Опровергают наблюдатели также и другой до­
вод голландцев, будто население Мадуры и его 
политические и религиозные лидеры сами про­
сили голландцев оккупировать республиканскую 

территорию Следуя, повидимому, опыту работы 
Греческой комиссии, созданной в свое время Со­
ветом Безопасности, голландцы представили на­
блюдателям шесть таких лиц с целью добиться 
от них нужных показаний Однако показания пя 
ти из них не подтвердили утверждения голланд 
цев Лишь один человек (частное лицо, не зани­
мающее какого-либо официального положения) 
сказал, что с такой просьбой он обращался в 
мае 1946 года 

Насколько можно принимать всерьез заявле 
ние и ВТОГО одного лица, показывает, например, 
следующее сообщение наблюдателей, относящее 
ся к другому такому лицу 

«Наблюдатели получили весьма убедитель 
ные доказательства того, что после оккупации 
Суменепа голландские офицеры требовали у одно 
го лица, чтобы он написал письмо, где бы заявил, 
что он обращался с просьбой об оккупации гол­
ландскими войсками Суменепа, — чего он не де­
лал Этот человек отказался, и дело было замято» 

Как видим, дело обстоит почти как в Греции, 
где греческие власти поставляли фиктивных сви 
детелей Говорят, дурной пример заразителен 

Опровергается и другой довод голландцев, буд 
то они вынуждены были оккупировать остров 
Мадуру, ввиду того что населению грозил го 
лод, а голландцы, руководствуясь якобы «гуман­
ными чувствами» в отношении «обожаемых» ими 
индонезийцев, желали избавить местное населе­
ние от материальных лишений Опровергая эти 
басни, о голландском «гуманизме» в отношении 
индонезийцев, наблюдатели указывают, что сами 
продовольственные затруднения, которые испы­
тывало население, были вызваны голландцами 
же в результате установленной ими экономиче 
ской блокады республиканских территорий Та­
ким образом, голландские власти сначала созда­
ли затруднения с продовольствием, а затем вое 
пользовались этими затруднениями как предло 
гом для того, чтобы оправдать свои действия по 
захвату новых республиканских территорий 

Что же касается обещанного улучшения поло 
жения с продовольствием, то голландцы, оккупи­
ровав Мадуру, использовали для этого, как отме­
тили наблюдатели Комитета фонды ЮНРРА и 
продовольственные склады республиканцев, ко 
торые были захвачены голландскими войсками, 
т е оказались таким образом благотворителя­
ми, главным образом, за чужой счет 

Наблюдатели США и Австралии далее реши­
тельно опровергают заявление своих бельгий­
ских коллег, которые слепо повторяли все дово­
ды голландцев, и представили свое собственное 
отдельное сообщение о результатах обследова­
ния Американский и австралийский представи 
тели пишут 

«Мы не можем согласиться с голословным 
утверждением бельгийского доклада, что жители 
на Мадуре приветствовали голландские войска 
Народ боялся голландских войск Все данные го­
ворят о том, что они радовались пище и одежде, 
а пе прибытию голландских войск Мы считаем, 
что проявление этой радости было бы еще бо­
лее очевидным, если бы пища и одежда прибыли 
одни, без войск» 



Австралийскнй и американсЕИй представители 
опровергают также утверждение бельгийцев, буд­
то с приходом голландских войск иа Мадуре улуч­
шилась забота о здравоохранении населения 
Они указывают, что положение со здравоохране­
нием не изменилось «Как и до войны, на Маду­
ре имеется всего семь докторов на два с лишним 
миллиона человек» 

Надо отдать должное австралийским наблюда­
телям в этой группе, которые подробно описы­
вают то, что они видели, заявляя в своем докла 
де следующее 

« Начиная с 9 ноября, голландские войска 
с помощью вооруженной силы распространили 
свой контроль над территориями, не занятыми 
ими на 4 августа 1947 года Ввиду этого пред­
ставляется очевидным что оккупация голланд­
скими войсками провинции Суменеп является не­
совместимой с резолюцией Совета Везопасности 
от 1 августа» 

Заметьте, прямо так и говорится « является 
несовместимой с резолюцией Совета Везопасно­
сти от 1 августа» 

Таковы результаты обстедования положения 
на острове Мадура произведенного по просьбе 
правите тьства Индонезийской Республики груп­
пой наблюдателей Комитета трех 

Вот сообщение другой группы наблюдателей, 
посланной Комитетом трех также по просьбе пра­
вительства Индонезийской Республики в дерев 
ню Равахгедех (на острове Ява) В эту дерев­
ню голландцами была послана карательная экс­
педиция после того, как там был захвачен в 
плен голландский, а в прошлом японский агент 
В результате проведенной голландскими отря­
дами карательной экспедиции было убито, но 
заявлению самих голландцев, 150 индонезий­
цев, а согласно показаниям местных жителей, 
число убитых превышает в три раза цифру, ука 
занную голландцами 

Группа наблюдателей указывает, что эта 
операция голландцев имела, помимо «очистки» 
района от партизан, ту цель, чтобы послужить 
«острасткой этому району на будущее» Эта 
операция, пишут они, была проведена с обду­
манной жестокостью, что подтверждается сле­
дующим «С голландской стороны не было ни­
каких жертв, ни убитых, ни раненых Ни у 
убитых, ни у раненых или пленных индонезий­
цев не было найдено пика! ого огнестрельного 
оружия Голландцы не оставили в деревне ни­
какой медицинской помощи для лечения ране­
ных, скрывающихся в разных местах» 

Операция, таким образом проводилась со 
всей жестокостью и свелась к зверскому истреб­
лению населения по одному подозрению в со­
чувствии или помощи партизанскому движению 
Чем отличаются эти методы от расправ которые 
учиняли в свое время гитлеровцы над мирным 
населением, в том числе и голландским, за по­
дозрение в помощи партизанам? Разница, пови­
димому, только в масштабе 

И это сообщение второй группы наблюдателей 
также не включено в доклад Комитета трех Пос­
ледний, повидимому, решил спрятать подальше 
все эти сообщения так как они являются че 
ресчур сильными и бичующими голландцев до 

кументами, разоблачающими подлинный харак­
тер проводимых ими в Индонезии мероприятий, 
которые по своей жестокости и цинизму не усту 
пают классическим средствам, к которым на про 
тяжении столетий прибегают колониальные дер­
жавы для того, чтобы держать в новиновении 
сотни миллионов пародов в колониях и зависи­
мых странах 

Но отсюда вытекает один важный вывод Эти 
факты свидетельствуют о том, что голландские 
власти, чувствуя безнаказанность в своих дей­
ствиях, почти не обращали никакого внимания 
ни на решение Совета Везопасности, ни на при­
сутствие в Индонезии Комитета трех, что позво­
лило им почти беспрепятственно продолжать во­
енные действия до тех пор, пока в их руках ие 
очутились все важнейшие районы Индонезийской 
Республики 

Ознакомление с докладом, а также с дополни 
тельными материалами, в том числе с упомяну 
тым выше сообщениями наблюдателей, показы­
вает, что Комитет добрых услуг не смог оказать 
какого-либо существенного влияния на голланд­
цев Ход переговоров между представителями 
Голландии и Индонезийской Республики с уча­
стием Комитета трех показывает, что голландские 
власти с ним почти не считались, и он в основ­
ном выполнял функции связи между голландца 
ми и индонезийцами Из доклада следует далее, 
что если со стороны индонезийцев поступали 
предложения, предусматривающие защиту эле­
ментарных законных прав индонезийского народа 
и ограждения его интересов от голландских мили­
таристов, то голландцы, как правило, использо­
вали Комитет для представления через его по­
средство индонезийцам ультимативных требо 
ваний 

Предложения голландцев — это сплошные 
ультиматумы, от которых они почти не отсту­
пали Комитет, как это следует из всех докумен­
тов, относящихся к переговорам, занимался в ос­
новном тем, что оказывал давление на индоне 
зийцев с целью заставить их принять эти ульти­
мативные голландские требования Комитет объ 
ективно оказался орудием голландских милита­
ристов, задавшихся целью во что бы то ни стало 
сломить сопротивление индонезийского народа, 
упорно стремящегося завоевать свою независи 
мость 

Можно указать на ряд факторов, подтверждаю­
щих такой вывод Так, например, голландское 
правительство представило 10 января 1948 года 
ультиматум Республике согласиться с голланд­
скими предложениями, поддержанными Комите­
том, но вопросу об установлении демилитаризо­
ванных зон Эти предложения предусматривали, 
что за голландцами остаются все территории, ко­
торые ими оккупированы, в том числе и те, ко­
торые находятся в тылу передовых голландских 
военных частей и на которых еще продолжали 
находиться войска Индонезийской Республики 
Эти территории голландское военное командова­
ние продолжало «очищать» от индонезийцев, про­
водя военные действия под носом у Комитета, ко­
торому было поручено Советом Безопасности до­
биться прекращения военных действий 

В результате давления со стороны Комитета 
правительство Индонезийской Республики вынуж 



дено было согласиться с голландскими требова­
ниями, в результате чего 17 января с ^ г было 
заключено упомянутое мной, так называемое Рен-
вильское соглашение, выгодное только для гол­
ландцев и защищающее только их интересы 

Все свидетельствует о том, что голландская 
сторона не только не считалась с присутствием 
в Индонезии Комитета добрых услуг, но, поль­
зуясь этим обстоятельством как ширмой, продол­
жала в период его пребывания в Индонезии от­
крытые военные действия против Индонезийской 
Республики, захватывая у нее все новые терри­
тории, причем даже те, принадлежность которых 
Республике она раньше признавала, а также учи­
няла кровавые расправы с беззащитным населе­
нием, подозревавшимся в поддержке партизан­
ского движения 

Переговоры между Голландией и Индонезий­
ской Республикой, проходившие на протяжении 
нескольких месяцев при посредстве Комитета 
добрых услуг, закончились подписанием ряда со­
глашений Посмотрим, что это за сопашения и 
чьи интересы они ограждают 

Соглашение о перемирии, подписанное на бор­
ту парохода Ренвиль 17 января с г [документ 
S/649, приложенме XI], предусматривает изда­
ние сторонами немедленно после его подписания 
приказа войскам обеих сторон «остановиться и 
прекратить военные действия» На первый взгляд 
может показаться, что, наконец-то Комитету уда­
лось добиться согласия голландцев ва прекраще­
ние'военных действий и облегчить положение ин­
донезийцев Однако в самом деле это соглашение, 
достигнутое тогда, когда голландцы уже доби­
лись основных своих целей, целиком соответст­
вует интересам Голландии и является кабальным 
для Индонезийской Республики 

Соглашением прежде всего предусматривается, 
что пограничной линией, разделяющей террито­
рии сторон, признается так называемая «Линия 
ван Моока», о которой Совету Безопасности хо­
рошо известно Голландцы, таким образом, полу­
чили то, чего они добивались Сначала они игно 
рировали решение Совета Безопасности о пре 
кращепии огня, занимая все новые и новые тер­
ритории Когда же они оккупировали почти всю 
территорию Индонезийской Республики, за ис­
ключением некоторых второстепенных в экономи­
ческом и стратегическом отношении районов, то 
они навязали индонезийцам такую линию, кото 
рая оставляет в руках Голландии все захвачен 
ные ими территории Она даже предусматривает 
очищение от индонезийских войск тыловых райо­
нов, находившихся далеко позади передовых гол­
ландских военных частей Как видим, голландцы 
не только заставили индонезийцев уйти из их 
собственного дома, но заставили их также убрать 
этот дом и привести его в приличное состояние 
для того, чтобы пришельцы испытывали меньше 
неудобств 

Принятие «Линии ван Моока» означает что 
Голландия приобретает контроль над самыми бо 
гатыми нефтяными и каучуковыми районами Явы 
и Суматры, захваченными ее войсками в прош 
лом году В руках голландцев оказывается вся 
восточная и западная части острова Явы, север 
центральной Явы, все важнейшие каучуковые 

плантации на восточном побережье Суматры, 
нефтяные районы Южной Суматры и западное 
побережье Суматры в районе Паданг За Индо­
незийской Республикой остаются лишь небольшая 
часть Центральной Явы и горные внутренние 
районы Суматры 

Соглашение, в числе других мер, предусмат­
ривает создание демилитаризованных зон, вклю­
чающих территорию между «Линией ван Моока» 
и передовыми позициями сторон — как это гово 
рится в соглашении •— «без ущерба правам 
претензиям и позициям сторон» помощь военных 
советников Комитета при разрешении инциден­
тов, возникающих между сторонами, а также в 
поддержании порядка в демилитаризованных зо­
нах, каковую функцию до заключения политиче­
ского соглашения должна нести гражданская по­
лиция сторон Необходимо сказать, что голланд­
цы оговорили здесь возможность использования 
в качестве гражданской полиции своего военного 
персонала, что является лазейкой, с помощью 
которой они могут по своему усмотрению немед 
ленно начать против Индонезийской Республики 
военные действия под той же маркой «полицей­
ских операций», под которой они проводились гол­
ландцами до сих нор 

Пунктами 8 и 9 соглашения на военных совет 
НИКОВ Комитета возложена задача обеспечить в 
трехнедельный срок эвакуацию с голландской 
территории индонезийских войск Заметьте, речь 
идет пе о выводе голландских войск, находящих­
ся в тылу индонезийцев, а о выводе индонезий­
ских войск, находящихся в тылу голландцев В 
газетах Соединенных Штатов Америки 13 февра 
ля было опубликовано сообщение о выводе индо­
незийских войск из этих районов в соответствии 
с упомянутым соглашением Может быть кто либо 
пытается представить это как достижение в ре­
шении вопроса об Индонезии Мы же считаем 
этот факт недопустимым, свидетельствующим о 
том, как приносятся в жертву законные интересы 
народа Индонезии только потому, что некоторые 
государства ставят превыше всего свои меркан­
тильные расчеты В соглашении содержится и 
ряд других пунктов предусматривающих защиту 
интересов только Голландии и ущемляющих и 
полностью игнорирующих законные и жизненные 
интересы индонезийцев 

И вот ото соглашение Комитет трех пытается 
представить в качестве серьезного достижения в 
урегулировании вопроса о положении в Индоне 
ЗИН Если под достижениями понимать всякое ме­
роприятие, идущее навстречу голландской сторо­
не, то тогда Комитет имеет действительно боль­
шие достижения Но если под достижением под­
разумевать мероприятия, проводимые в интересах 
народа, ставшего жертвой агрессии, в интересах 
восстановления мира и безопасности на Востоке, 
наконец в интересах соблюдения целей и прин­
ципов Объединенных Наций, предусматриваю­
щих защиту независимости и суверенитета всех 
государств и народов, больших и малых, и под­
готовку народов несамоуправляющихся террито­
рий к независимости, •— то тогда это соглаше 
ние является таким документом который должен 
оставаться в архивах Организации Объединен 
ных Наций как показатель того, насколько дей­
ствия некоторых государств-членов этой Органи-



зации не имеют ничего общего с высокими це­
лями и принципами 

Такой же оценки заслуживает соглашение о 
принципах дальнейших политических перегово­
ров между Голландией и Индонезийской Респуб­
ликой Принятые сторонами при по;|;писании ука­
занного выше соглашения о перемирии двенад­
цать принципов [документ S/649, приложение 
Х1И] предусматривают 1) дальнейшую помощь 
Комитета добрых услуг в подготовке политиче­
ского соглашения между сторонами, 2) гарантию 
сторонами свободы в создании политических ор­
ганизаций, а также свободы слова, собраний и 
печати 3) проведение изменений в администра­
ции территории только с согласия населения, 
4) последовательное сокращение вооруженных 
сил сторон после подписания политического со­
глашения, 5) сотрудничестро сторон в восстанов­
лении в кратчайший срок экономической деятель­
ности, 6) подготовку в течение 6 12 месяцев к 
проведению и проведение в конце этого периода 
«свободных народных выборов» (плебисцита) с 
целью определения отношения народа Индоне­
зии к голландскому плану о создании так на­
зываемых «Соединенных Штатов Индонезии» 
7) выборы учредительного собрания для выра­
ботки конституции «Соединенных Штатов Индоне 
зии», 8) возможность для сторон до передачи Гол­
ландией суверенитета «Соединенным Штата i 
Индонезии» обращаться к Организации Объеди­
ненных Наций с просьбой о назначении органов 
для наблюдения за выполнением условий буду­
щего политического соглашения 

Кроме перечисленных, двенадцать принципов 
включали также четыре основных принципа так 
называемого соглашения в Лингаджати^ 1) не-
зависимо(!_Ъдля народов Индонезии 2) сотруд­
ничество между народами Голландии и Индоне­
зии, 3) суверенное Индонезийское государство 
на федеральной основе, согласно конституции 
которая должна быть установлена демократиче­
скими способами и 4) союз между «Соединен­
ными Штатами Индонезии» и другими частями 
голландского королевства под управлением гол­
ландской короны 

В дополнение к указанным двенадцати прин­
ципам, 19 января сего года сторонами были при­
няты шесть так называемых «дополнительных 
принципов» [документ S/649, приложение Till] 
Последние представляют собой развитие упомя­
нутых выше двенадцати принципов, причем раз­
витие в направлении, выгодном только для гол­
ландцев 

Эти принципы предусматривают вхождение 
Индонезийской Республики в «Соединенные Шта­
ты Индонезии», идея создания которых говорят, 
была подсказана Соединенными Штатами Аме­
рики Под давлением голландцев Республике 
таким образом, навязан голландский план созда­
ния этих Штатов со всеми вытекающими отсюда 
последствиями как для самой Республики, так 
и в целом для всех территорий Индонезии Сам 
этот план голландцы мыслят таким образом, что 
он должен быть проведен в жизнь под их дик­
товку Это они, между прочим, осуществляют 
уже на практике Они уже постарались создать 
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так называемое Временное правительство терри­
торий будущих «Соединенных Штатов Индоне­
зии» Сейчас голландские власти добиваются то 
го, чтобы заставить Индонезийскую Республику 
присоединиться к этому Временному правитель­
ству, отказаться от попыток своей независимости 
и положиться на милость голландской короны / 

О том, как голландское правительство мыслит 
себе создание этих так называемых «Соединен­
ных Штатов Индонезии», можно составить пред­
ставление по тому, как в восточных районах Ин­
донезии, где голландцы уже начали претворять 
этот план в жизнь, насаждаются у власти гол­
ландские ставленники, находившиеся долгое вре 
мя на службе у голландских властей и, конечно, 
не отражающие интересов народов Индонезии 

Никаких демократических способов создания 
органов власти там не применяется, что является 
общеизвестным фактом Неудивительно поэтому, 
что голландцы отрицательно относятся к преду­
смотренным в пункте 4 упомянутых выше прин­
ципов «свободным народным выборам» Во пер­
вых они постарались в этот пункт внести оговор­
ку открывающую им лазейку для невыполнения 
этого пункта в будущем Оговорка предусматри 
вает, что стороны могут согласиться о том, что 
«вместо плебисцита может быть применен дру­
гой метод для установления воли населения» 
Во вторых, голландский министр колоний Джонк-
ман заявил 16 января сего года в парламенте, 
что «к проведению плебисцита должно быть сдер­
жанное отношение, поскольку может оказаться 
трудным убедить участвовать в голосовании в 
большинстве своем неграмотных индонезийцев» 

Как практика, проводимая голландцами в во­
сточных районах Индонезии, так и содержание 
достигнутого соглашения не оставляют сомнений 
что правительство Голландии рассматривает со­
здание «Соединенных Штатов Индонезии» в ка­
честве средства, при посредстве которого оно в 
дальнейшем намерено осуществлять господство 
над Индонезией Это понимают и индонезийцы 
Именно поэтому подписанное соглашение вызва­
ло обостренную борьбу между политическими пар 
тиями Индонезийской Республики, о чем сооб 
щала недавно печать, но о чем, к сожалению мы 
не получили никаких сведений от Комитета трех 

Широкие круги индонезийцев протестовали 
против этого кабального соглашения, прекрасно 
понимая, к чему оно ведет и чьи интересы оно 
защищает В результате разногласий в политиче­
ских кругах Республики там произошли как из­
вестно перемены в правительстве Говорят, что 
сейчас в его составе находятся люди, более при 
мирительно настроенные в отношении голланд­
цев и их покровителей по индонезийской аван­
тюре Может быть это и так Но независимо от 
того какие политические тенденции являются 
преобладающими в теперешнем правительстве в 
Индонезийской Республике мы должны здесь, в 
Совете Безопасности прямо заявить что санк­
ционирование Комитетом добрых услуг упомяну­
того выше соглашения было предательством инте­
ресов индонезийского народа 

Цель соглашения — отбросить развернувшееся в 
Индонезии национально-освободнтелъное движе­
ние по крайней мере, на несколько лет назад 



Причем все это проделывается под маркой Ор­
ганизации Объединенных Наций, которая как 
раз должна содействовать реализации стремлений 
народов колониальных и зависимых стран и тер­
риторий к независимости, а не ставить препят­
ствия на пути ее достижения Именно только так 
можно расценивать принятие Комитетом голланд­
ского плана о создании «Соединенных Штатов 
Индонезии», как и в целом навязанного голланд­
цами соглашения Этот шаг означает санкциони­
рование Комитетом плана, рассчитанного на про­
должение Голландией колониального режима во 
всей Индонезии (на Яве, Суматре, Борнео и др 
островах) Этот план придуман для того, чтобы 
удушить национально освободительную борьбу на 
родов Индонезии в таких районах, где она полу­
чила наибольшее развитие, и провести такие по­
литические и административные мероприятия по 
всей Индонезии, которые проводятся в некото­
рых из наиболее отсталых восточных районов, 
где голландские власти пытаются сохранить в 
политических и экономических областях порядки, 
сложившиеся в течение длительного периода их 
ко тонна льного господства в Индонезии 

Естественно, возникает вопрос, чем объясняет 
ся тот факт, что под маркой Объединенных На­
ций ' проводятся мероприятия, противоречащие 
целям н принципам этой Организации, мероприя­
тия, направленные на удушение борьбы за не­
зависимость десятков миллионов населения Ин 
донезии' Возникает также вопрос, чем объясня 
ется , что Совет Безопасности вместо того чтобы 
оказать помощь народу, ставшему жертвой агрес 
сии, фактически своими действиями оказывает 
помощь государству, ставшему на путь агрессин "> 

Объяснить это можно только тем что ряд го 
сударств, представленных в Совете Безопасности, 
и прежде всего Соединенные Штаты Америки, 
Великобритания Франция и Бельгия, руководст­
вуясь своими колониальными интересами, отка­
зались придерживаться принципов и целей Объ­
единенных Наций и стали на сторону Голландии 
Позицию этих стран можно понять, так как все 
они имеют колонии, за которые продоллсают еще 
цепко держаться, но ее ни в коем случае нельзя 
оправдать 

В одном не ошибаются руководящие круги 
этих государств, а именно достижение народами 
Индонезии независимости представнто ^бп собой 
новый удар по всей колониальной системе и еще 
больше подорвало бы и без того уже шаткие 
позиции этих держав в колониях Но несомненно 
также и то, что правящие круги этих государств 
глубоко ошибаются, если полагают, что они смо­
гут удушить борьбу этих народов, нанравленную 
на достижение независимости Теперешние вре 
мена, это не девятнадцатый век и даже не на 
чало двадцатого века Стремление сотен миллио­
нов народов зависимых стран и территорий к не 
зависимости получает все более сильное и орга 
низованное выражение Для колонизаторов ста 
новится все более затруднительным держать эти 
народы в новиновении и сохранять прежние ко­
лониальные порядки Факты показывают, что 
один за другим народы колоний и зависимых 
стран и территорий, в том числе народы Восто­
ка, добиваются все новых и новых успехов в 
борьбе против колониального рабства Движение 

их к независимости можно затруднить, но его 
невозможно остановить 

Когда мы говорим об общности интересов ко­
лониальных держав, чем и объясняется факт под­
держки Голландии рядом других стран, мы имеем 
в виду не только стремление правящих кругов 
этих государств к удушению национально-освобо 
дительного движения зависимых стран и наро 
дов, но и заинтересованность их в этом прямом 
смысле слова с точки зрения их непосредствен 
ных экономических интересов Всем, например, 
известно, что США имеют серьезные политиче­
ские интересы в Индонезии Это видно хотя бы 
из того, что США импортировали из Индонезии 
значительное количество нефти, олова, каучука 
и других важных товаров Кроме того, ряд аме­
риканских монополий втожил в Индонезии зна­
чительные капиталы Данные об этих вложениях 
мы можем найти в многочисленных американских 
же источниках, в том числе официальных Сле­
дует ли удивляться поэтому, что влиятельные кру 
ги США сочувствуют не индонезийскому народу, а 
Голландии, считая, что их экономические инте­
ресы в Индонезии будут в большей степени за­
щищены, если там будут хозяевами голландцы, 
а не сами иидонезийцы? Следует ли поэтому так 
же удивляться по поводу сообщений, которые на 
сколько нам известно, не были опровергнуты пра 
вительством США о том, что голландские войска 
в Индонезии широко применяли американскую 
военную технику? Сообщения об этом мы могли 
прочесть неоднократно в американской же пе 
чати 

Таким образом получается, что в то время 
когда в Совете Везопасности представители США 
на словах проливают крокодиловы слезы по по 
воду участи индонезийцев в действительности 
Соединенные Штаты Америки делают все от них 
зависящее, для того чтобы помочь Голландии 
расправиться с индонезийцами, с Индонезийской 
Республикой, еще туже затянуть петлю колони­
ального угнетения и эксплоатации на шее индо 
незийского народа и потушить этот мощный очаг 
разгоревшейся борьбы за свободу и независи 
мость среди многомиллионных народов Востока 

Сказанное мною о Соединенных Штатах Аме 
рики можно было бы сказать и о некоторых дру­
гих колониальных державах Но едва ли есть 
необходимость на этом подробно останавливать­
ся Позиция, занятая в индонезийском вопросе 
такими государствами, как Великобритания, 
Франция, Бельгия, говорит сама за себя и едва 
ли нуждается в пространных комментариях 

Надо полагать, что представители всех этих 
стран будут, как и раньше, выступать с заявле 
ниями, — а некоторые из них уже выступали, 
например, представитель Бельгии — о своем со 
чувствии индонезийскому народу будут восхва 
лять результаты работы Комитета добрых услуг 
и, вполне возможно, будут даже требовать одоб 
рения его доклада и тех мероприятий которые 
были проведены при помощи Комитета и нашли 
свое отражение в охарактеризованных мною вы 
ше соглашениях Но все это для нас уже не ново 
Мы уже встречались с такого рода заявлениями 
еще в начале рассмотрения индонезийского во 
проса Советом Безопасности Именно потому, что 
такие заявления для нас не новы, мы усматри 



ваем разницу между этими заявлениями и дей­
ствительными позициями тех или иных госу­
дарств в 8T0M вопросе 

Что же касается позиции Союза Советских Со 
циалистических Республик, то она неоднократно 
была высказана в заявлениях представителя 
СССР в Совете Безопаспости и, в частности, в 
советском предложении о немедленном отводе 
войск обеих сторон на те позиции, которые они 
занимали до начала военных действий в Индо­
незии Мы считаем, что только принятие этого 
предложения позволило бы создать условия для 
должного решения вопроса о положении в Индо­
незии в интересах как индонезийского народа, 
так и Организации Объединенных Наций в целом 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по атлийски) Я 
советовался с представителем Франции, который 
согласился отложить свое выступление с разбо­
ром речи представителя Союза Советских Социа­
листических Республик до нашего следующего 
заседания Эта любезность, за которую я очень 
благодарен представителю Франции, была им мне 
оказана для того, чтобы я мог представить от 
лица Канады проект резолюции [документ S/-
678], текст которого уже сообщен всем членам 
Совета Безопасности членам Комитета добрых 
услуг и представителям всех тех стран, которые 
заседают в Совете Безопасности ввиду специаль­
ной их заинтересованности в индонезийском во­
просе ! 

Выступая как представитель Канады я хотел 
бы сказать, что в этом проекте резолюции я ста­

рался изложить то, что, по моему мнению, може! 
быть точкой зрения Совета Бевопасности в отно­
шении позиции, которую Совет должен занять в 
свете первого предварительного доклада, кото­
рый мы получили и обсудили Составляя резолю­
цию я старался изложить то, что нужно было ска­
зать в наименее спорных выражениях 

Прежде чем представить проект резолюции чле­
нам Совета Безопасности я частным образом со 
вещался с обеими непосредствевно заинтересо­
ванными сторонами, которые выразили свое общее 
согласие с положениями резолюции 

Я бы хотел обратить особое внимание Совета 
Безопасности на последний пункт резолюции, в 
силу которого постоянный контроль сохраняется 
за Советом Безопасности В этом пункте мы 
«предлагаем обеим сторонам и Комитету добрых 
услуг непосредственно осведомлять Совет Без­
опасности о ходе дела политического умиротворе­
ния Индонезии» 

Проект резолюции разослан за номером S/678 
и датирован сегодняшним числом Ввиду поздне­
го времени предлагаю Совету Безопасности при­
ступить к обсуждению проекта резолюции на сле­
дующем заседании, посвященном индонезийскому 
вопросу Если нет возражений, следующее засе­
дание состоится в 2 ч 30 M дня в пятницу 20 
февраля 

Мы задержались, а потому сегодняшнее днев­
ное заседание Совета Безопасности начнется в 
3 ч дня 

Заседание закрывается в 1 ч 30 ч дня 

Д В Е С Т И П Я Т И Д Е С Я Т О Е З А С Е Д А Н И Е 

Среда 18 февраля 1948 года, 3 ч дня Лейк Соксес, Нью-Йорк 

Председатель Генерал МАКНОТОН (Канада) 

Присутствуют представители следующие 
стран Аргентины, Бельгии Канады, Китая, Ко­
лумбии, Сирии, Соединенного Королевства, Со­
единенных Штатов Америки, Союза Советских 
Социалистических Республик Украинской Совет­
ской Социалистической Республики, Франции 

25 Предварительная повестка дня (документ 
S/Agenda 250) 

1 Утверждение повестки дня 
2 Индо-пакистанский вонрос 
a) Письмо представителя Индии от 1 января 

1948 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности относительно положения в Джамму и Каш­
мире (документ S/628)* 

b) Письмо министра иностранных дел Паки­
стана от 15 января 1948 года на имя Генераль­
ного Секретаря относительно ситуации в Джамму 
и Кашмире (документ 8/646)2 

1 См Официальные отчеты Совет Безопасности третий 
год Дополнение за ноябрь 1948 года стр 139 144 англ 
текста 

2 Там "ке стр 67-68 англ токрта 

с) Письмо министра иностранных дел Паки­
стана от 20 января 1948 года на имя Предсе 
дателя Совета Безопасности (документ 8/655) ' 

26 Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается 

27 Индо пакистанский вопрос (продолжение) 

По приглашению Председателя представи­
тель индии г-н M К Веллоди и представитель 
Пакистана сэр Мохаммед Зафрулла хан зани­
мают места за столом Совета 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по английски) 
Члены Совета Безопасности помнят, что 12 фев­
раля 1948 года на 246 м заседании Совета Без­
опасности мы согласились отложить наше даль­
нейшее обсуждение положения в княжестве 
Джамму и Кашмир, для того чтобы глава деле­
гации Индии смог вернуться в Дели для нено 
средственного доклада своему правительству о 
результатах нашего обсуждения и вернуться сю-

зТам le Л. 6 231 е заседание 



(Начало на 2-й странице обгожки) 

Стр 
Двести пятидесятое заседание 

25 Предварительная повестка дня 103 
26 Утверждение повестки дня 103 
27 Индо-пакистанский вопрос (продолжение) 103 

Двести пятьдесят первое заседание 

28 Предварительная повестка дня 115 
29 Утверждение повестки дня 115 
30 Индонезийский вонрос (продолжение) 115 

Двести пятьдесят втооре заседание 

31 Предварительная повестка дня 129 
32 Обсуждение повестки дня 129 
33 Индонезийский вопрос (продолжение) 129 

Двести пятьдесят третье заседание 

34 Предварительная повестка дня 139 
35 Утверждение повестки дня 139 
36 Рассмотрение заявлений о допущении к участию в обсуждении пале­

стинского вопроса 139 

37 Палестинский вопрос (продолжение) 140 

Двести пятьдесят четвертое заседание 

38 Палестинский вопрос (продолкение) 150 

Двести пятьдесят пятое заседание 

39 Предварительная повестка дня 161 
40 Утверждение повестки дня 161 
41 Палестинский вопрос (продолжение) 161 
Двести пятьдесят шестое заседание 

42 Предварительная повестка дня 166 
43 Утверждение повестки дня 166 
44 Индонезийский вопрос (продолжение) 166 

Двести пятьдесят седьмое заседание 

45 Предварительная повестка дня 176 
46 Утверждение повестки дня 176 
47 11ндо-]пкистанский вопрос (продолжение) 176 

Двести пятьдесят восьмое заседание 

48 Предварительная повестка дня 188 
49 Утверждение повестки дня 188 
50 Палестинский вопрос (продол кение) 188 

Двести пятьдесят девятое заседание 

51 Предварительная повестка дня 201 
52 Утверждение повестки дня 201 
53 Индонезийский вопрос (нродолжение) 201 

Двести шестидесятое заседание 

54 Предварительная повестка дня 216 
55 Утверждение повестки дня 216 
56 Палестинский вопрос (продолжение) 217 
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Place d I ConitliuMofl, Allié es 

Д А Н И Я 
» M ligood N r̂regoda 6 КрЬал-
ho n 

Д О М И Н И К А Н С К А Я Р Е С П У Б Л И К А 
librarlo Doml Ico о Colla Merced No 
49 Aport do 6Si Qgdod T g|lllo 

Е Г И П Е Т ( 
Ubral le lo Re olssonca d Egypte 9 Sa 
Adiy P itio Col o. 

И З Р А И Л Ь 
leo Bl m tel Р О В 4154 
35 All by Rood Tet-A I 

И Н Д И Я 
о lord Boole & Stoilo e у Co Scl d 
House New D Ihl 

И Н Д О Н Е З И Я 
J 1 10 Pemb ng no 6 g Soh rl B4 
D|oli fto 

И Р А К 
Mo к n I Book hop Book II d 
St tf Boghd d 

И Р Л А Н Д И Я 
Hlbarnl G ne ol Agency l t d Commar 
I I 8 lldl gs Dome St eet D blln 

И С Л А Н Д И Я 
бок veral П SIgf so Fyimi dso nor 
A St rst tl 18 iy>yk|avlk 

И Т А Л И Я 

Colib I S A. VI Chloss tto 14 Mllono 

К А Н А Д А 
Th Bye so Press, 299 Q e Street W t 
T ont 
К И Т А Й 
Th Cemm rd I ttW ltd 211 Ho 
Pood Sh ngh I 

К О Л У М Б И Я 
Ubre I I t! Ltd Aport do Aireo 
4011 BogotA 

К О С Т А Р И К А 

Trejoi Ha m nos. Apart do 1313 Son Josi 

К У В А 
I С Belga R i d Smedt O'Reilly 
455 I Hobo о 
Л И В А Н 

lib I le » Iversall Bayrp th 

Л Ю К С Е М Б У Р Г 
lib I le J Sch n̂ mer Place Oulllounn 
I mbourg 
Н И Д Е Р Л А Н Д Ы 
NV Mortl Nllholl U ge Voo ho I 9 
vO e h g 

Н О В А Я З Е Л А Н Д И Я 
и Ited N lions Assoclotl ol New Zeo 
land, <3P0 ton W m gto 

Н О Р В Е Г И Я 
Johon Grv dt T ri m Forlog К 
Aug ilgt 7A, Oslo 

; П А К И С Т А Н 
Thonos & Thorn s. Fort Mo lo Prora 
Rood К chl 

П Е Р У 
lib I It rnoci I d I P Í SA Co-
Ill 1417 Um 

П О Р Т У Г А Л И Я 
Un ri Rodríg 184 R A re 188 
II boo 

С И Р И Я 
lib 11 и I sell Dom 

С О Е Д И Н Е Н Н О Е К О Р О Л Е В С Т В О 
H M Stotl nery Office P О Box S59 
l do SE t ( d t HM.SO Shop 

t l d It Belf SI 81 mingh m В Istol 
С din EdI burgh nd Manch ste ) 

С О Е Д И Н Е Н Н Ы Е Ш Т А Т Ы А М Е Р И К И 
I ter tl I Oooini Is S rvlce Colum 
Ы о V 1 erslty Press 2940 Broodwoy 
New Yo к 27 New Yo к 

Т А И Л А Н Д 
P m М П ltd 333 Chacen Krung 
Rood Bo gkok 

Т У Р Ц И Я 
lib 11 H ch tte 449 Isllkl I CaddasI 
В yogi 11 b I 

У Р У Г В А Й 
Ofid d R p sa t cl4 de Editorl I s 
P I H4ct D Ell A 18 d Julio 1333 
E I Mo te Ideo 

Ф И Л И П П И Н Ы 
О p P4re Co 132 Rl Id So Juo 
RInl 

Ф И Н Л Я Н Д И Я 
Ak teenil e Kl | koupp 2 Kesk sk t 
H Isl kl 

Ф Р А Н Ц И Я 
Editio s A Pedo e 13 rue So lllol 
P I V 

Ц Е Й Л О Н 
The Asiod tad Newspapers of Ceylon 
ltd lok Ho se Colombo 

Ч Е Х О С Л О В А К И Я 

F Topic Norod I T Ido 9 Proho 1 
Ч И Л И 

llbrarl I As, Calle Monedo 822 Sontlogo 

Ш В Е Й Ц А Р И Я 
llbr trie Poyot SA lo so e Gantve 
В chhondlu g H s Ro hardi 
Klrchgosse 17 Zurich t 
Ш В Е Ц И Я 
С E Frltiet Ки gl Hofbokh d I A-B 
F adsg to 2 Stockholm 
Э К В А Д О Р 
M Яо He manos у Cfo Ploz del Teat о . 
Quilo ^ 
Э Ф И О П И Я 
Ag пса Ethiopie de P Ы1сП« Во в 
Addlŝ Abebo 

Ю Г О С Л А В И Я 
О щт Prad асе i goslova ka К jigo 
Morsol Tito 23 11 Beogrod 

Ю Ж Н О А Ф Р И К А Н С К И Й С О Ю З 
V s h Ik Books! re (Pty) ltd 
PO Bo 724 Pretorio 

Иэданвя О р г и н н э а т т 0(i 

А В С Т Р И Я 
В W II rslorff 
W gplotz, 4 
SAIZBURG 

Г Е Р М А Н И Я 
BuAh dl g EIwan 8. Meurer 
Ha ptstrasse 101 
BERLIN - Sch6fleberg 

иных Наций мощно п о а г ч ш ь у следующих i 

Г Е Р М А Н И Я ( п р о д о а т е н к е ) И С П А Н И Я 
W Е So ЬосЬ 
F ке strasse, 14 
KOELN - J к rsdo I 

Al nd г Но 
Spl g Igasse 9 
WIESBADEN 

О g t 16 Técnica d 
P Ы1 Id d y Edici 

SI d Во d 24 - MADRID 

Ub I Bosch 
l(R d и Iversid d 
BARCELONA 

продаацев 

Я П О Н И Я 
Mo ze Compo y ltd 
6 Torl-NI hom NIho boshl 
TOKYO Ce Irai 

SI (R) I 
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